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Poltnina platana v gotevini, — Die Postgebiihr bar bezahlt,

Narofnina za Ljubljansko
pokrajino: letno 100 lir
(2a inozemstvo 110 lir),
2a pol leta 50 lir, za fetrt
leta 25 Jir, mesetno 9 lir.
Plaka in toZi se v Ljubljani.

TRGOVSKI LIST

éasopls za trgovino, industrijo, obrt in denarnistvo

Stevilka 80.

Urednidtvo: Ljubliana,
Gregortiteva ulica 28. Tel.
25-52, Uprava: Gregor-
titeva ul. 27, Tel. 33-03.
Rokopisov ne vradamo, —
Radun pri poftni hramil-
piej v Ljubljanj &t. 11.958,

vsak torek
in petek

Izhaia

Naredba o dolo¢itvi in spre-
membi mezdnih razredov

Prezident pokrajinske uprave
div. gen. Rupnik je izdal naslednjo
Daredbo:

Clen 1. — Mezdnim razredom po
§ 21. zakona o zavarovanju delav-
tey ge k besedilu naredbe Viso-
kega komisarja za Ljubljansko po-
krajino z dne 20, decembra 1941
&, 185 Sluzbeni list 5t. b68/104
iz 1941, dodajeta XI. in XI1. mezd-
ni razred, X. mezdni razred se pa
Spremeni kakor sledi:

o 3
g E Visina zasluZzkana dan 5 5 -§
=] = @
=g SEE
X. wad L.45.60 do L. 55.— L. 45.60
XI. , ., 56—, , 66— , 55—
x‘“' " ” = " 66.—

Clen 2. — Za XI. in XII. mezdnij
razred se predpisujejo prispevki
Y2 druZinske doklade v vidini
X. mezdnega razreda.

Clen 8. — Ta naredba stopi v
veljavo na dan objave v Sluzbe-

.nem listu Sefa pokrajinske uprave

v Ljubljani z obvezno moéjo od
1. junija 1944,

Slovaska lesna industrija
in izvoz lesa

Ko so se z Italijo vred izloili

nekateri drugi partnerji slova-
® zunanje trgovine, je bil naj-
D0lj prizadet slovaski izvoz lesa
In lesnih jzdelkov. Ze ve¢ mesecev
8¢ precej zmanjSuje proizvodnja
Slovaske lesne industrije. Junija
letos se jo v primerjavi z lanskim
inijem zmanjsala za 27 %, v na-
Slednjih mesecih pa Se bolj in
razna podjetja so svoje obrate
omejila, nekatera pa so jih tudi
ustavila, Strokovnjaki menijo, da
80 bila podjetja, ki so zdaj svoje
obrate ustavila, samo v breme, ker
80 se vedno ravnala le po kon-
junkturi. '

Pri vseh spremembah in ovirah
v zunanji trgovini pa je Slovaska
Yami izvozila 930.150 ton lesa in
oglia v vrednosti 1079 milijonov
Ks. Od vrednosti tega izvoza je
priflo 67 % na Nemdijo in Protek-
torat, 10.05% na MadZarsko,
102% na Italijo, 6% na Svieco,
ostanek pa na Turdijo in Bolga-
rijo.

Domaci trgi so letos z rezanim
lesom dobro zaloZeni, izvozni kon-
tingenti tega lesa pa so popolnoma
2¢rpani, Tovarne celuloze in pa-
Pitja g0 imele tolike zaloge, da bi
ahko precej svoje proizvodnje iz-
Yozile, ni pa bilo priakovanih na-
Totil, V zadnjem &asu se je neko-

povedal samo ijzvoz celuloze,
im #Zvoz papirja Se vedno na-
taduje. Domada potroinja celuloze
in papirja se je v Primerjavi 7
lanskim letom skréila priblizno za
eno tretjino. V sploinem se lahko
rede, da se bodo vsa solidna pod-
fetja slovaske industrije za prede-
lovanje lesa obdriala na primerni
ViSini, deprav se je “skréil izvoz
Proizvodnje.
Sladkor in cikorija

Ze vel let ge v Evropi moino
Pospesuje pridelovanje sladkorne
Tpe in cikorije in Ze v zadetku
Yojne se je videlo, da ima celinska
Evropa dovolj sladkorja lastnega
Pridelka. Samo Norvedka, Gréija,
Albanija in Estonska ne pridelu-
1ejo sladkorne repe in morajo ves
Sladkor uvazati, v Finski, Svici,
Hrvatski in Spaniji pa pridelek 3e
Do krije domacle potrodnje slad-

rja. Za preskrbo vseh teh deel
Yadostujejo popolnoma preserki
Sladkorne proizvodnje v sami Ey-

Topij,
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Liubliana, torek 3. oktobra 1944

Trst kot prekladni trg za les

Trzasko pristaniSce, ki je zaradi
svoje zemljepisne lege postalo eno
najpomembnejsih sredis¢ za mor-
sko plovbo in trgovino Evrope, je
pod italijansko vlado zelo mnogo
izgubilo na svojem pomenu, Ven-
dar pa je gotovo, da bo ta izguba
le prehodne narave. V prejsnjih
casih je slonela gospodarska de-
lavnost Trsta v glavnem na mje-
govi tranzitni trgovini. Odkar pa
je Italija presla na sirogo avtar-
ki¢no gospodarstvo, se je naravno
tranzitna trgovina zelo skrtila ter
ie v vojni poslala skoraj brezpo-
membna.

Posebna pozicija Trsta kot pri-
staniskega mesta je slonela na

tem, da je priblizno 60 odstotkov

vsega njegovega pristaniskega pro-
meta odpadlo ma inozemstvo, do-
¢im sta Benetke in Genova samo
2 odstotka svojega prometa name-
nila inozemskemu prometu, Trst
je .imel pred vojno 100 starih iz-
voznih in uvoznih tvrdk in okoli
90 po vsem svetu raztresenih Spe-
dicijskih tvrdk.

Ce pregledamo pristaniski uvoz
Trsta v zadnjem mirnem letu 1938,
je bil Trst kot razkladalnj trg za
les v Italiji Sele nma petem mestu,
kakor kaZejo naslednje Stevilke:

V italijanskih pristani¢ih se je
v celoti raztovorilo lesa skupno
188.525 ton.

Od tega v

—Genovi 50.993
Neaplu 20.365
Reki 18.822
Benetkah 16.031
Trstu 8.420
Bariju 5.204
Messini 8.879
Cataniji 3.126
Savoni 2.690
Livornu 1.758
Palermu 1.737
Civitavechiji 1573
Brindisiju 1.045
Cagliariju 680
Speziji 131
Anconi 95

drugih pristanii¢ih 82.859

Velik del uvoZenega lesa je bil
dolofen zopet za izvoz, ker izka-
zuje uradna statistika za leto 1938,
izvoz stavbenega lesa iz jtalijan-
skih pristanis¢ v visini 105.585
ton. Pri tem ponovnem izvozu je
bil Trst enako ko Reka v najvedji
meri udeleZen, Da je moglo mno-
go manjSe reSko pristaniSée pre-
kositi trzaSko, je bilo mogode Zele
po zgraditvi ZelezniSke zveze med
Karloveem in Reko, ki je Reko
zvezala s hrvaiskim in madZar-
skim zaledjem, Do tedaj pa je bil
Trst majvecje jadransko izvozno
pristaniile za les in Trst je dobi-
val ves les iz karpatskih dezZel,
Hrvatske, Slovenije in Transilva-
nije. Se bolj je potegnila Reka na
sebe lesni uvoz, ko je dobila Ju-
goslavija del reSkega pristanisca.

Pomen Trsta za lesni promet pa
ni bil le v uvozni in izvozni kup-
fiji. Les se je v Trstu tudi prede-
loval in v takSnih razvrstitvah, ki
so ustrezale potrebam odjemalcev,
V tem oziru si je Trst pridobil

Lo T ]

Pridelovanje cikorije se pospe-
Suje zaradi tega, ker so Ze pred
vojno, ko mi bilo nobenih zaprek
pri uvozu kave, modno uveljav-
liali nadomestki za kavo, med ka-
terimi je cikorija na prvem mestu,
L. 1938. so v Neméiji konsumiralj
7964 milijonov litrov prave kave
in Ze 9220 milijonov litrov nado-
mestkov za kavo.

tako dober sloves, da tvorijo v
Trstu obitajne trzne yzance S¢ da-
nes podlago za lesno trgovino v
Sredozemlju, V oficialnem itali-
janskem lesnem prometu je izraz
»uso Trieste< disto udomaden,
Rapallski dogovor, s katerim je
dobila Jugoslavija Susak z enim
bregom Recice in bivse pristani-
S¢e Baros, je Trstu povzroGil iz-
gubo velikega dela njegove lesre
trgovine, Beograjska vlada je do-
volila suSaskemu pristanis¢éu tako
ugodne prednostne tarife, da so
prisle v interesno sfero Susaka
celo slovenske lesno-nakladalne

postaje, deprav so bile Trstu mno-
go blizje,

Lesni uvoz Trsta je trpel od
prve svetovne vojne, ker je bil
Trst odrezan od svojega narav-
nega zaledja, ki ga je tvorila bivia
Donaveka monarhija. Vendar je
sel Se do sedanje vojne znaten del
uvozenega Cezmorskega lesa Cez
Trst, Od 48.474 ton ameriskega in
7953 ton alfriskega stavbenega lesa
je Sel znaten del v Trst, kjer se
je v bliznjih velikih ladjedelnicah
porabil za gradnjo velikih &ez-
atlantskih ladij.

(Po >Internationaler Holzmarki<.)

Zdravstvena sluzba
socialnega zavarovania

Letno porodilo Zaveda za so-
cialno zavarovanje naglada, da je
ulravstvena sluZzba skusala izpo-
polniti svojo organizacijo ter jo
prilagoditi spremenjenim razme-
ram, kar je tudi v zadosimi meri
uspelo,

Zdravstveno sluZzbo pri Zavodu
za socialno zavarovanje in pri nje-
govih krajevnih organih izvriujejo
zdravniki za splosno zdravilstvo
in za posebne stroke. Delijo se na
zdravnike-uradnike in pogodbene
zlravnike, ki so namesteni po ko-
lektivni pogodbi ali posebnih do-
govorih. Stevilo zdravnikov je od-
visno od $tevila zavarovancev.

Izdatki za zdravnisko sluzbo,
vitevEi stroske za vzdrZevanje am-
bulatorijev in zdravljenje zobovija
(brez prispevkov zavarovancev),
so znaSali lanj pri Zavodu za so-
cialno zavarovanje 208 milijona
ali 19.06 %6, pri TBPD 684.006 lir
ali 19.63 %, pri Merkurju pa 14555
lir ali 21.47%, Za te izdatke je
dopustna obremenitev, ki znasa
20 %o predpisanih prispevkov za
bolniSko zavarovanje,

Ob koncu lanskega leta je bilo
pri ZSZ, TBPD in Merkurju sku-
paj 87 zdravnikov, od teh za
splosno zdravilstvo 44 pogodbenih

in 8 uradnih, za posamezne stroke
pa 30 pogodbenih in 5 uradnih.
Izven tega staleia je zdravnik-Sel
ZSZ, ki je direktor vse zdravstve-
ne sluzbe. Za zdravljenje zobovia
je bilo pri vseh treh krajevnih
organih bolniSkega zavarovanja
30 zdravnikov in 12 dentistov. Od
zdravnikov je 28 pogodbenih, dva
pa sta uradna, dofim so vsi den-
tisti pogodbeni.

Pogodbenj zdravniki in dentisti
so pladani od storitev po poseb-
nem pravilniku, Po dogovoru s
sindikatom je priznan 20 odstotni
popust od sploine zobne tarife. V
zobnem ambulatoriju ZSZ dobe
pogodbenj zobozdravniki 43 % od
vrednosti izvrienih del kot svoj
honorar, 5790 pa dobi ZSZ na
ratun reZijskih stroskov. Vsi stro-
8ki zdravljenja zobovja so znaSali
lani 650444 lir ali 4.32%, po od-
bitku prispevkov zavarovancev pa
835.605 lir ali 2.23 %/,

Pomoino zdravstveno sluzbo je
konec lanskega leta opravljalo v
ambulatoriju ZSZ 25 namesencev,
bolnike pa je nadzorovalo doma
19 usluzbencev ZSZ, ki so nadzo-
rovali med letom 16.858 bolnikov
ter izlodili iz bolniSkega staleZa
zaradi krditve bolniSkega reda

13.08 9/0,

Krst valut

Pri anglo-ameri8kih pogajanjikh
o novi svetovni valutj se je govo-
rilo tudi o imenu nove valute,
Tako so predlagali nekateri, da
bi se nova valuta imenovala suni-
tasc J(enotnost), drugi so predla-
gali ime >demos< (ljudstvo), tretji
pa ime »bancor¢, Slednje ime je
spominjalo na staro valutno ime
»Mark Banco¢, ki ga je izdajala
nekdaj hamburSka Girobanka
ki je predstavljala dolodeno koli-
¢ino alj te¥o. Ni se -Cuditi, de kon-
ferenca v Bretton Woodsu ni spre-
jela  nobenega od predlaganih
imen, ker so bila vefinoma bolj
demagoSka ko pa praktiéna. Sligi
se sicer lepo, fe bi se enotnost
narodov pokazala tudi v imenu
svetovne valute, toda kaj, ko te
enotnosti ni nikjer. Lepo bi tudi
bilo, e bi vladalo povsod v res-
nieci ljudstvo in bi bilo to potrjeno
tudi vimenu nove svetovne valute.
Toda o vladi ljudstev se danes Tes
Se ne more govoriti. Prvi krst sve-
tovne valute se je torej ponesredil
in Amerikanci so s tem kar zado-
voljni, ker upajo, da bo na vse
zadnje zmagal njih dolar in bo s
tem tudi potrjena njih svetovna
finandna in gospodarska hegemo-
nija. Ce se bo pa njih upanje tudi

uresnicilo,
vprasanje.

Zgodovina denarja nam navaja,
kak3Sni so bili nagibi za imenova-
nje valut. Predvsem je bilo vaino,
da si je mogla valuta pridobiti
zaupanje ljudi. Prvoino so si pred-
stavljali valutno enoto le kot novec
iz dolodenega blaga in z dolodeno
teZo. Polagoma pa je izgubljalo
blago oz tfeZa na pomenu in v
praksi je danes valuta radunska
enota, ki se more poljubno kon-
kretizirati 8 kosom kovine ali na
kosu papirja. V skladu s tem raz-
vojem so slonele starejie valute
na kovinski vsebini ali na slav-
nem najdis¢u kovine, dofim so si
mlajSe izbrale simbole, ki navad-
no niso imele z blagovno vsebino
denarja niti najmanjde zveze,

Med najstarej§imi valutnimi
oznatbami je >markac, ki je pred-
stavljala dolodeno te¥o demarne
kovine. Prvotno je bila rimski
funt po 11 uné, Ta denar so spre-
jeli Franki, denar pa je kmalu
izgubil na vrednosti. Da ne bi de-
nar Se nadalje izgubljal na vred-
nosti, se je v denar vkovala
>markac in od tedaj se more Zele

je seveda %e veliko

govoriti o valutni marki. Dolgo se
je delala razlika med >fino mar-

Preis-(ena L 0O°80

ko<, ki je pomenila marko ¢istega
zlata ali srebra, ter med »surovo
marko<, ki je vsebovala zlitine.

S tako imenovano preizkusno
tezo se je ugotovilo, kaksna koli-
¢ina plemenite kovine je v noveu,
Valutna imena »peso¢ in »pesetac
kazeta, da sta se oznadevala kot
enoti za teZo. Se bolj jasno se je
to pokazalo pri valutah, ki so pre-
vzele funt kot oznacho za teZo,
bodisi da so prevzele latinsko
slibro¢, iz katere je nastala itali-
janska »lira¢, bodisi francoski
>livre<, ki je nekod sploh veljal
kot denarna in valutna enota, bo-
disi angleskj »funt sterlings. En
funt s>sterling< je funt dolofenega
srebrnega denarja. Cista oznatba
teZe so tudi »drahmac in >rupijag,
dotim je nastal >rubelj¢ podobno
ko marka iz markiranja doloce-
nega dela denarne kovine, Rubelj
j& doloten del srebra v palicah.

Stara valutna imena so tolar,
goldinar, krona in krajeer, Tolar
je navidezno izumrl, v resnici pa
Se 7ivi kot Marije Terezije tolar
in je e v prometu v Abesiniji in
nekaterih afriskih dezelah, eprav
ne velja nikjer kot deZelna valuta,
Se naprej pa #ivi, kakor Ze kaZe
ime, v dolarju. Ime tolar je nastal
iz besede Joahimsthal, kjer so ko-
pali srebro in kovali srebrnike.
>Goldinar¢ se je prilagodil mno-
gim jezikom in je pomenil, kakor
se vidi iz imena, zlatnik, Danes
se je ohranil samo na Holandskem
kot dezelna valuta, Tudi poljski
»zloty< je samo prevedba goldi-
narja na poljski jezik, Okrajsava
fl za goldinar kaZe, da se je la
prej infenoval latinsko florenus,
italijansko pa fiorin. V Nemdéiji je
bila neko¢ cela vrsta goldinarjev,
Imeni »krona< in skrajeere sta
nastali iz podob na denarjih. Krona
je danes deZelna valuta v skandi-
navskih deZelah, v Protektoratu in
na Slovaskem. Krajeer pa je bil
del goldinarja in je pomenil maj-
hen denar, Sedaj se je na novo
pojavil, ko je Brazilija opustila
milreis in ustanovila movo valuto
>cruzeiro<. Podobe na noveu so
dostikrat dale ime zatnikom. Ta-
ko se je govorilo o Louisdorjih, o
napoleondorih, ameridkih »Eagles<
(orel) in angleskih Sovereignih.

Popolnoma so se logila od valut-
nega blaga in podobe novea imena
kakor >frank¢, »belga¢, bivii la-
ti3ki »lat< in bivsi litoveki »litase.
Tudi izven Evrope je véasih pre-
Slo ime drZave ma valuto, tako v
Boliviji ma »boliviano¢, v Angoli
na »angolarc in v Afganistanu na
»afgan«, Véasih pa so uporabili
za ime denarja tudi stara nacio-
nalna denarna imena, kakor v
Ukrajini »karbovanec¢, v Rusiji
»éervonece (deset rubljev) in v
Hrvatski »kumac, Zelo staro ime
za denar je »dinar<, ki izvira iz
bizantinskega >denarius¢, Danes
je dinar srbska valuta, Zivi pa Se
tudi v Iranu, kjer se deli srebrni
real v 100 dinarjev,

Ta tako razlifna imena za va-
lute dokazujejo, da ni treba dolo-
¢iti za ves svet enotne valute, tem-
vet zadostuje, de ge dolofijo trdne
relacije med valutamj ali e se
vse valute orientirajo po isti bla-
govni enoti, kakor je bilo to prej
zlato, Amerikanci skufajo to tudi
dose¢i s svojim dolarjem, toda ne
zaradi izravnave valut, temved za-
radi uresnidenja svojih hegemoni-
stiénih Zelj.

Za plafevanje' vojne odikodnine, ki
jo bo morala plafevati Finska sovije-
tom, bo pritegnjena vsa finska indu-
strija. Finska vlada bo nadzirala delo
industrije, najbrZe pa bo pri tem nad-
zorstvu sodeloval tudi zastopnik Mo-

skve,
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Jubilej industrijca
Milivoja Lajovica

Nedavno je v krogu usluzbencev
svoje tovarne kovinskih izdelkov
praznoval 25-letnico samostojnega
podjetniskega udejstvovanja indu-
strialec g. Milivoj Lajovie.

Ta agilni gospodarstvenik, ki je
¢lan sploSno znane ugledne Lajo-
viteve rodbine jz Vadé pri Litiji in
ki se je Se mlad osamosvojil, spada
v ono generacijo podjetnikov, ki
je takoj po prvi svetovmi wojni
orala in rahljala ledino slovenske
industrije. Meseca avgusta 1, 1919.
so bili marofeni in pladani stroji
tovarne >Saturnus<, katere usta-
novitelj in lastnik je bil takrat
Milivoj Lajovic, in od takrat teké
g- Lajovicu z napori in uspehi pre-
pletena leta samostojnega ustvar-
jalnega dela, med katerim pa je
zmerom zavzet tudi za koristi in
ideale skupnosti, :

Ob jubileju dela mu destitamo
in Zelimo 8¢ mnogo uspesSnih in
srefmih let ter da bi, kakor v pre-
teklem detristoletju, uresnidi] Se
marsikatero dobro zamise] v last-
no in sploino korist.

Napredek barcelonskega
pristaniséa

Promet v mnajvefjem Spanskem
pristanis¢u v Barceloni je bil v
zacetku vojne mocno omejen, zdaj
pa je spet ozivel, Lani je promet-
na statistika beleZila spet odhod
in prihod 2806 ladij, kar je znak
velikega napredka po dolgih letih
zastoja. V rekordnem prometnem
letu 1929. je obiskalo barcelonsko
pristanise nad 5500 ladij.

Blagovni promet barcelonskega
pristanisfa je lanj dosegel 2.11 mi-
lijona ton, prejSnje leto 1.87 mili-
jona, 1 1935. pa 3.4 milijona tou.
Lanski promet je bil sicer tudi
poslediea napredka gospodarstva
v Kataloniji, predvsem pa ga je
dvignila Zivahna zunanja trgovina,
pri kateri so bili na prvem mestu
uvozi premoga, bombaZa, lesa in
Zita ter izvoz kalijevih sold,

Pogozdovanje Male AZije

Tuadi v Mali Aziji so bili nekdaj
veliki gozdovi, od katerih pa je
ponekod ostalo samo Se skromno
grmovje. Danes obsegajo gozdovi
v Mali Aziji samo Se 139% povr-
®ine ali skupaj okrog 10 milijonov
‘ha. Turéija je v dvajsetih letih
mapravila in izvajala Ze razme na-
Urte pogoumdovanja, dobro uspeli
pa so doslej samo nasadi evka-
lipta, ki obsegajo nad 15.000 ha
ter bodo morala v doslednem ¢asu
dajati dovolj jamskega lesa za
turSke rudmike.

Med drugim je bilo tudi odre-
jeno, da mora vsaka obfina po-
gozditi po 5 ha od svojih zemljise,
a vse le pogozdovalne akeije ni-
majo pravega uspeha, ker unitu-
jejo mlado drevesje velike Crede
ove in koz. Turdija ima 165 mili-
jona ovac, ved ko Madiarska in
Romunija skupaj, ter 12.5 milijo-
mov koz, kar presega Stevilo koz v
veeh deZelah juznovzhodne Evrope.
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V mirni dobi so v Italiji pri-
bliZno eno petino sadnega pridel-
ka uporabljali za proizvodnjo mar-
melade in sadnih sokov. Po urad-
nih podatkih je ta proizvodnja na
leto dosegla okrog 800.000 metr-
skih stotov ter vrednost 500 mili-
jonov lir.

V primerjavi s sadnim pridel-
kom deZele je ta proizvodnja
skromna, pri femer pa je treba
upoitevati tudi to, da so njen
znatni del izvaZali, To je bilo za-
radi tega, ker je bila domada po-
troSnja marmelad jn sadnih so-
kov razmeroma zelo majhna, Ker
imajo prebivalei Italije vse leto
dovolj sveZega sadja, ne potrebu-
iejo vloZenega in konserviranega
sadja in tezko je bilo najti go-
spodinjstvo, ki bi sadje zbiralo za
vkuhavanje. Kot ljudska hrana se
je marmelada uveljavila Sele med
sedanjo vojno in ker so bile te-
zave pri izvoznih transportih sve-
zega sadja, se je proizvodnja mar-
melad in sokov tudi v sploSnem
gospodarskem interesu uvedla v
vedjem obsegu,

SRS e

italilanska proizvodnija
marmelade

Ovire pri tem je bila preskrba
sladkorja. Po italijanskih predpi-
sih morajo marmelade in sirupi
vsebovati najmanj 60 %o sladkorja,
Ker pa je bil sladkor zaradi vi-
soke uvozne carine v Italiji v pri-
merjavi = drugimj evropskimj de-
felami precej drag, je bila tudi
marmelada tako draga, da se ai
mogla uveljavili kot ljudska hrana.

Proizvodnjo marmelade sta v
glavnem vodila velika koncerna
komservne industrije: Cirio iz Nea-
polija in Arrigonj iz Trsta, ki sta
zadela & konserviranjem rib ter
polagoma prisla od konserviranja
sodivia in sadja do proizvodnje
marmelade, pri ¢emer je prvi kon-
cern uporabljal sadje juga, drugi
pa sadje severa Italije, Od pri-
delka sodivja so v Italiji konservi-
ralf mekdaj samo ‘eno desetino,
kar je dalo na leto okrog 250.000
metrskih stolov v vyrednosti 100
milijonov lir. Kakor proizvodnja
marmelade, tako je tudi konser-
viranje sofivia v Italiji Se precej
daled od viSine svojega razvoja.

Med svetovno-trgovinsko blago
se je soja uvrstila Sele po zgra-
ditvi Zeleznice v MandZuriji, praj
pa je bila dolga stoletja na Kitaj-
skem kot ZiveZ in krma samo lo-
kalnega pomena. Japonci so pri-
nesli sojo kot vojni plen v svojo
deZelo ter zafeli iz nje e v zad-
njem desetletju prejdnjega stoletja
pridobivati oljne tropine, Evropi
je bila soja prvi¢ nazorno gospo-
darsko prikazana na dunajski sve-
tovmni razstavi 1. 1873. prvi sto-
tonski transport soje pa je prispel
v Evropo 1.#1908. Od takrat se bolj
in bolj pospeSuje pridelovanje
soje po Evropi in Ameriki,

Prvo mesto pri svetovnem pri-
delku soje ima MandZurija, za njo
pa pridejo ZdruZene drZave Se-
verne Amerike, ker zaradi dolge
vojne ni mogoce oceniti pridelo-
vanja na Kitajskem, Povpreéni
predvojni letni pridelek soje v
MandZuriji je bil okrog 4 milijone
ton in %e 1 1940, so Japoneci pre-
vzeli skoraj 2 milijona ton. V USA
kultivirajo sojo v velikem obsegu
Sele po prvi svetovni vojni. Leta
1937, so pridelali priblizno 1.2 mi-
lijona ton, 1. 1940. pa Ze nad 2 mi-
lijona ton. Pridelovanje se v zad-
njih letih mo¢no pospesuje, ker
hofejo sojo v majvedji meri izko-
ristiti kot indusirijsko surevino.
Po bogastvu redilnih snovi ima
soja v rastlinstvu prvenstvo. To-
liko beljakovin in masdob ne daje
nobena rastlina, Kemifna analiza

Slas&icdarna-kavarna

PETRICEK

Ljubljana

Palata Dunav. Tel, 42-80, 41-89

Soia kot industriiska
surovina

izkazuje pri soji 36 % beljakovin,
1896 masfob in 2009, ogljikovih
hidratov. Soja je odlitna krma za
zivino in dobro gnojilo, pri ljudski
prehrani pa je njena uporabljivo:t
neprekosljiva. Iz nje se pridobi-
vajo moka za kruh in testenine,
jedilno olje in druge masc¢obe ter
dobra nadomestila za mleko in sir,
kavo, éokolado itd, S tem pa njena
uporabljivost Se dale¢ ni izfr-
pana. S pomodjo tehnike in kemije
je postala soja dragocena indu-
strijska surovina.; Uporablja se kot
nadomestilo za volno, usnje in
kavduk, iz mje pa se pridobivajo
in izdeiujejo tudi umetne tkanine,
barve, laki, papir, milo, kreme,
kozmetiéni in medicinski prepa-
rati, koncentrati vitaminov itd, V
USA so v Fordovih tovarnah vzelj
$0jo za 0Snovno surovine pri izde-
lavi aviomobilov, ko so iz mje pri-
dobivali mazilno olje ter nadome-
stilo za kavéuk ter uporabljali
razne iz mje pridobljene umetne
tvarine. S tem je bila uvedena ve-
likopotezna propaganda za indu-
strijsko uporabo soje. V marsitem
je ta propaganda preveé optimi-
stitna, ni pa izkljuteno, da se bo
v bodotnosti uporabljivost soje
iZkazala na nafine, ki doslej Fe
niso bili v mislih.

V Neméiji pospesujejo pridelo-
vanje soje %e od 1 1925. in po
nemskem ggledu in nemski pobudi
s0 so zavzele za pridelovanje soje
zlasti juinovzhodne evropske do-
#ele. Na prvem mestu je Bolgarija,
kjer so se kulture soje vV zadnjih
treh letih razsirile od 40.000 na
70.000 ha, sledi pa Romunija, ki
jo rawSirila svoje nasade soje na
50.000 ha, V vsej Evropi so se v
desetletju 1980.—40. masadi soje
razirili od 5000 na okrog 150
tisod ha. i

Pinter & Lenard
LJUBLJANA
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Gostilwicarski vestnik

e i e
Vpis v gostinskeo 3olo
Vpis v strokovno nadaljevalno

gostinsko Solo se bo vriil naknadno

se do sobote 7. . m., dnewmo od

15. do. 17, ure v pisarni Sole na

Privozu stev. 11,

Ravnateljstvo,

Zaposlitev Zenskih kvalifi-
ciranih streznih moci
_Sporazumno s sindikatom go-
stinskih delojemalcev Pokrajinske
dg]amke Zveze in na pobudo Sin-
dikata gostinskih obratoy smejo
goslinski obrati, dokler se stanje
dokontno ne uredi, zaposlovati
Zenske kvalificirane streZne modi
pod naslednjimi pogoji:
4) da so rezervirana sluZzbena
mesta moskega osebja, ki je mo-
ralo zapustiti ista zaradi vpoklica
k vojakom ali zaradi trenutnega
pomanjkanja dela,
b) da sporofe delodajalei po
svojem sindikatu vsak primer za-
p-uslitve Zenskih kvalificiranih mo-
éf‘v obratih posebne in 1. katego-
rije,
¢) da se vsak brezposelni nata-
kar takoj namestj v obratih, kjer
delajo  omenjene  kvalificirane
modi v obratih posebne odn. I ka-
tegorije,
¢) da je ta sporazum samo pre-
hodnega znadaja in ne krsi skle-
njene kolektivne pogodbe.

Sindikat gostinskih podjetnikov.

_ Denarnistvo
in zavarovaistvo

Prva hrvatska Stedioniea bo zvisala
svojo delnitko glavnico od 1425 na
200 milijonov kun in bo v ta namen
izdala 115.000 delnic po nominalni
vrednosti 500 kun. Nove delnice se bo-
do izkljuéno rezervirale le za stare
delnidarje,

Srbska narodna banka
bankovee po 1000 din,

Troovinski register

Vpisi:

Brata Zmue, Ljubljana, Obratni
predmet: Nakup in prodaja pa-
sarskih in cerkvenih ijzdelkov, ko-
vinske galanterije in v to stroko
spadajotih elektriénih predmetov,
Javna trgovska druzba. DruZbeni-
ka: Zmue Alojzij in Zmuc Rafael,
oba pasarska mojstra v Ljubljani.
Druzbo zastopata vsak druzbenik
samostojno.

Spremembe in dedatki;
Delniska  druzba pivevarne
Union, Ljubljana. Izbrise se @lan
upravnega sveta Tomazi¢ Emil,
vpiSe pa se ¢lan upravnega svela
Andrejka - Viktor, podpredsednik
Mestne hranilnice v Ljubljani.

izda nove

Avtomati€ni bufet, d. z 0. Z.

RIO

Ljubljana, Selenburgova ul. 4
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Sever & Komp.
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obutve

Sef pokrajinske uprave je odr
dil z odlotbo VIII. &. 5927/1
dne 26. septembra t. 1., da se obu
te_v, katere niti zgornjj niti spod{e
nji del ni izdelan iz usnja, amp.
iz avtarkiéne tvari, to je wmetn
gume, platna, lesa itd.), Oproscs
vsakrine zapore in se gme pros
prodajati brez nakazmie in bre
obladilne jzkaznice,

Petrolej, bencin in naf
za obrtnike

Obrinistvo, ki je do sedaj pri
Pokrajinskem gospodarskem svetudel
prejemalo nakazila za petrolejiki
bencin in nafto kot pomoina sred4na
stva vsak mesec po seznamu br

posebnih profenj, se opozarja, da
se bodo omenjena pomozna S,md-]
stva za obrinike od oktobra dalje
nakazovala samo na pismeno i

obrazloZeno prosnjo, ki jo mora
vsak obrat zase vloZiti pri Pokra-
jinskem gospodarskem svehw \

Gospodarske vesii

(]
—

Vse zaloge surevegy in rezanega le
sa bodo v Neméiji postopoma pregle~/
dali, Ce bi se jzkazalo, da lastniki nadl

la8¢ zadrzujejo svoje lesne zaloge alil
¢e jih zanemarjajo, se jim bodo te za-
loge zaplenile. PooblaZtenci bodo ¥

zvesj z zastopniki lesnega gospodar-
stva ugotovili, te so zaloge prevelike
ali te se zadriujejo. Brezpogojno pa
se zaplenijo zaloge pri Zagah, Se s0
zaloge ¥e iz 1. 1943, ali celo iz prej-
gnjih let.

Drizavni komisar zu cene v fagistié-
ni republiki dr, Fabrizi je izjavil, da
se v [lasislitni socialni republiki ne
more govoriti o nikaki inflaciji, paé
pa je inflacija v zasedeni Italiji, kjer
so v prometu najrazliénejfe valute, ne
da bj bilo miti najmanjSega znaka @
kak&nem kritju za te bankovce, Bono-
mijeva vlada se skoraj izklju¥no ﬁ'fde
%am_;ira Mml ll:) liskanjmr‘l bankovcef-l

o je povz ., da oznatujejo kmetje |

ceno 1'3%!)_‘-1-{:- Zn stot pﬂenim’o\r msje'
deni Ttaliji kol prenizko, dodim se ce-|
na 350 lir za stot plenice v fa¥istién
Italiji sprejema v svobodni trgovini
kot popolnoma primerna. v
70.000 parov Eevljeyv so rasdelili v
svobodni Italifi kmetovaleem, ki so
najved oddalj svojih pridelkov. Lelo#
se bo sislem premij Se razdiril.
Za vodjo Zveze hrvaiskih trgoveey ia
imenoval Poglavnik dosedanjega pred-
sednika zagrebSke (rgovinske zborni-
ce inZ Vilima Molnarja,

Hrvatski trgovinski minister jo do-
lofil nove najviijo ceno za 100 kg
koruze na 1300 kun,

Preskrbo sovjetskih et vy Belgari
bo morala finansiratj bolgarska vlada,
ki se bo zaradj tega najbrze zatekla
k Bolgarski narodni banki, ki bo mo-
rala tiskati vedno nove bankovee.

Racioniranje sladkorja v Spanijj bd
najbrie s 1, oktobrom odpravljeno in
uvedena svobodna {rgovina s slad-
korjem. Tudi sicer se je oskrba Spa-
nije znatno zboljSala, Pred kratkim
je obrok kruha =zvidal, macionir
meaa pa je bilo Ze ;pro& tem odpra
ljeno. 5

Egiptska vlada je sklenila, da s
zviajo maksimalne cene za letoknjl
bombaZ za 20 odstotkov.

Po %redbi angleikega trans)orh",‘ 1
a ministrstva 8o se ing 1%
inguje v Indijo in Coylon & 1. ok 2
brom zvifale za 20 do 25 odstotkov.

Amerifki trgovei preplavijajo Fran-bf
dijo, pife ogordeno anglediki list »>Dai- I
ly Maile, V Francijo prihajajo wedi
noma v uniformah amerifkih Sastni-
ko;, todamba-v-ijo 8¢ samo 8 trgovind-

rgent je prepovedala izvos ke’
lefjega wuenja, kod, uanja w8
podplate, svdn,‘ﬁk%: usnja in kod div-
iadine, Vee te koZe in usnje naj

samo za domate potrebe. Za izvod
prej naStetih vret usnja je
posebno izvozmo dovoljenje. Doseda
st fjo velina tega wusnja dzvafals ¥§a
USA. Z novo prepovedjo se je Argendiy
tina revanﬁmﬁ. USA za njih Argen-
tini neprijazno staliste. 3

Kmetijsko ministrstyo v USA Obd“‘
ljia, da je bilo letos obdelano v USA
s pienico 68,6 miﬁ'ﬁﬂ‘ ha, za 1,0 mi
lijona ved ko lani. Rafundjo, dg se
pridelalo 845 milijonov busljev p3
nice. V Sovjetski uniji in na Kitaj
tajskem bo letos pienitna Zetev man
8a, izpadek_pa bo popolnoma izravek;
nan s preseZkom v USA, Svelovne za-

e pienice so ge 1. julija 1944 ce-
nile na 1170 milijonov busljev.

USA je preostalo od lanskih zalog
bombaZa za 30.73 milijona bal, od ka
terih je pribliZno 62.000 bal iz Egiptaf’

M. B s |

26.000 bal pa iz drugih drZav.
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